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YKPAIHU
MEMOPAHAYM MEMORANDUM
Nnpo cniBnpauio of Cooperation

MinicTrepcTBo OXOpPOHH 310pOB'si
Ykpainn, B ocobi MinicTpa oxoponu
3n0poB’s  Ykpainm Jlsmka Bikropa
KupunoBuya, skuii pgie ©Ha migcrasi
Ilonoxenns mpo MiHicTepcTBO OXOPOHM
310poB’d  VYKpaiHH,  3aTBEpPIKEHOrO
nocranoBoro Kabinery Minictpis Ykpainu
Bix 25 6Gepesns 2015 poxy Ne 267 (B
penakuii nocranoBu Kabinety Minictpis
Vkpainu Big 24 ciyns 2020 poxy Ne90), Ta
Mixnapoana  komicia 3 nuraHs
3uukianx Oessictn («MK3b»), B ocobi
I'enepanbHol JUPEKTOPKH Ketpin
BboMmbeprep, sxa aie Ha nigcrasi Yroau npo
craryc 1 @yHkuii Mixnapoanoi xowmicii 3
NUTaHb 3HUKJIMX Oe3BicTH BiA 15 rpynns
2014 poxy i IlonoxxeHHst mpo npu3HAYEHHS
I'enepansHOro mupexkTopa Big 29 umnHs
2020 poxy, pazoM iMeHyrOTbCs1 «CTOPOHH»
abo okpemo «CTopoHa»;

BU3HAIOYM, o cynosa MemunuHa (sxa
BKiItoyae 30ip, 30epiranHs Ta aHaii3
AOKasiB, MPUAATHUX Ui imeHTU]iKamii
0co0HU Ta NIPUTATHEHHA MPaBONOPYIIHMKA
RO  BiONOBiJANBHOCTI B cymi) e
HEBII'€EMHOIO CKJIAIOBOIO peanizanii 1paB
KEPTB Ha IMpaBRy, CIOpaBeIIMBICTh Ta
KOMIIEHCalIIo;

YCBIAOMIIIOIOYY, wo coiBnpans B
rajiy3i CyqoBOi MENULIHHH € BaXJIHUBOIO
CKJIaZIOBOIO, fKa CIIpUS€ IPOBEIECHHIO
e(EeKTUBHOrO PO3CIiyBaHHS Y crpaBax
ocib, 3HuKMMX Ge3BiCTH BHACHIINIOK
3JI0YHHIB;

The Ministry of Health of Ukraine,
represented by the Minister of Health of
Ukraine Viktor Liashko, acting on the basis
of the Regulation on the Ministry of Health
of Ukraine, approved by the Resolution of
the Cabinet of Ministers of Ukraine No.
267 dated 25 March 2015 (as amended by
the Resolution of the Cabinet of Ministers
of Ukraine No. 90 dated 24 January 2020),
and

The International Commission on
Missing Persons ("ICMP"), represented
by its Director General, Kathryne
Bomberger, acting on the basis of
the Agreement on the Status and Functions
of the International Commission on
Missing Persons as of 15 December 2014
and the Terms of appointment of the
Director-General dated 29 July 2020,
collectively referred to as the "Parties" or
individually as a "Party";

RECOGNIZING that forensic medicine
(which includes the collection,
preservation, and analysis of evidence
suitable for human identification and
adjudication of crimes before courts of
law) is an indispensable element in
fulfilling victims’ rights to truth, justice,
and reparations;

UNDERSTANDING that cooperation in
the field of forensic medicine is an
important component that contributes to
the effectiveness of the investigation of
persons missing as a consequence of
crimes;




BAXAIOYMH 3abe3neunTn oriepaTuBHE Ta
eeKTHBHE MDKHApPOIHE CHIBPOGITHULITBO
B Trajy3l CyJOBOi MEAHLHHU SK 3aC00y
IIOCUJIEHHSL  3aXUCTy ITIpaB  JIOAUHU;
CHOPHATH HAYKOBO-TEXHIYHI#l IifLHOCTI,
CIpSIMOBaHiH Ha MOIIYK Ta iAeHTHiKali0
3HUKIMX O€3BICTH, a TAKOXK 3abe3neyeHHs
NOKa3iB s TIPOLECIB KPUMIHAILHOTO
IIpaBOCY IS,

I3 METOIO mnopanemoro 3milHeHHS
B3a€MOBITHOCHH  MUISXOM  PO3BUTKY
CIIIBIpalli B raiys3i CyL0Boi MeUIHHH,

YKJIAJIN  ueit  Memopanaym  mpo
cuiBmpamio (nani — Memopanaym) Ta y
Mexax CBOIX IIOBHOB&XKEHD
JAOMOBUIIVICSI npo Take:

DESIRING to ensure rapid and effective
international cooperation in the field of
forensic medicine as a means to
strengthening human rights protection;
promote scientific and technical activities
aimed at locating and identifying missing

persons, and securing evidence for
criminal justice processes;

WITH THE OBIJECTIVE of further
strengthening  relations  through the

development of cooperation in the field of
forensic medicine;

CONCLUDED this Memorandum of
Cooperation (hereinafter — Memorandum)

and within their respective competency
AGREED as follows:

Crarra 1
Hanpsimu cniBnpaui
Croponun cnismparoBarumMyTs B ranysi
CyJ0BOI MEAULHHH Ta Cy[JOBOI €KCIIEPTH3H
3 HACTYIIHUX HaNpsMiB:

- CHOPHSHHS y MATPUMII PO3BUTKY
NOTeHU{aNy Ta iHCTHUTYWiMHINA mixTpuMmui
CHCTEMH CyJI0BOi MEAUIMHH, BKJIFOUAIOUH,
ane He O0OMEXYIOUNCH, CYZOBY
aHTPOIIONOTkO, CY0BY ONOHTOJNOTIIO, 36ip
Ta 00pOOKY NaHMX, a TaKok edeKTHBHe
IPOBaJIXKEHHS CIIPAB;

- 3IIACHEHHS 3aXOMiB WWOAO0 pPO3poGKHU
CTAHIAPTHUX  ONEpaliHHUX  mpouexyp
(COIliB) Ta pexkomeHnauwiii Ha OCHOBI
MDKHApOIHUX CTaHAApPTIB Ta MepeNoBHX
IPaKTUK B Tally3i CyA0BOI MEAMIMHY;

- CHpUsHHA y 3abe3leueHH] 3MillHEHHS
iHdpacTpykTypu Ta TEXHIIHUX
NoTeHiamiB  OOpPO  CyJ0BO-MeqUYHOT
CKCIIEPTU3M Ha OCHOBI OLIHOK moTpeb Ta
KOHCYJIbTALlil;

Article 1
Areas of cooperation
The Parties will cooperate in the field of
forensic medicine and forensic science in
the following areas:

- assistance in supporting capacity building
and institutional support for the forensic
science system, including, but not limited

to, forensic anthropology, forensic
odontology,  data  collection  and
processing, and effective case
management;

- taking measures to develop standard
operating  procedures  (SOPs)  and
guidelines based on international standards
and best practices in the field of forensic
medicine;

- assist in strengthening the infrastructure
and technical capacities of forensic bureaus
based on needs assessments and
consultations;




-  CHOPUAHHA  LIOJO  BIPOBaPKEHHS
IOCMEPTHOI KoMI'roTepHOi TOoMOrpadii
(INMKT) y cucremy cymoBoi MemIuLUHH 3
METOIO HOKpaIleHH CBO€YACHOTO
OIIpalfOBaHHs BEJIMKOI KIJIBKOCTI ClIpaB Ta
3a0€3MeYeHHs TiJHOr0 IIOBOIKEHHS i3
TUIAMH IIOMEpIMX 0ci, AKi MaroTh pi3Hi
CTymeHl 30epeKeHHs, a Takox JIs
PO3LIMPEHHS  MOXJIMBOCTEHl  CymoBOi
eKCIepTH3M 3 METOI0  aHalizy Ta
iHTepnperauii cymoBuMX doKa3iB  Ta
MIATPUMKH CyNOBO-MEIUYHHX IIPOLEAYP
ineHTHdiKanii TfOaUHY;

- Yy4acTh y CeMiHapax, KpyriMX cTojlaxX Ta
KOH(EPEHIIX 3 NUTaHb BIPOBAKEHHS
HOBHX  METOAIB  TeXHiYHO-HAyKOBO]
EKCIIepTHU3H,

- OpOBEAEHHS
KOHCYJIbTallii,
3aXO0/IiB;

poboumx
TPEHIHTIB

3ycTpivei,
Ta  IHIIKX

- CHpUAHHA OOMIHY OYIb-KOIO iHIIOIO
inpopmarliero Ta AOCBIIOM 3 MHUTaHB, IO
HaJexats 10 KoMneTeHuii CTopiH;

- HaJIaHHs TEXHIYHOI Ta HINOT miATpUMKH
3a 3aImUTaMH Ta 3 ypaxyBaHHSAM OKpPEMHUX
MPOTOKOJIB 10 Iboro Memopanaymy, siki
Croponn MoxyTs yac Bijt gacy yxianat,

- support for the introduction of
postmortem  computed  tomography
(PMCT) into the forensic system to
improve the timely processing of a large
number of cases and ensure the proper
treatment of deceased bodies with varying
degrees of preservation, as well as to
enhance the capacity of forensic science to
analyze and interpret forensic evidence and
support forensic identification procedures;

- participation in seminars, round tables
and conferences on the introduction of new
methods of technical and scientific
expertise;

- holding working meetings, consultations,
trainings and other events;

- facilitating the exchange of any other
information and experience on issues
within the competence of the Parties;

- providing technical and other support
upon request and subject to separate
protocols to this Memorandum, which the
Parties may conclude from time to time.

Crarra 2
®opmu cniBnpani
21, O6Min iHdopmauiero Ta
JTOKYMEHTALIE€I0 B1IOYBaTUMEThHCS

aHIJIACHKOI0 a60 YKpaTHCHKOK MOBAMH 3
BiITIOBIIHUM IepeKnagoM.

2.2. Cropoun iHpopMyBaTHMyTh ojHa
ONHY NpO KOHQineHuilHicTh iHpopMalii,
PO3rOJIOMICHHS 400 MOLIMPEHHS SKOL
3a00poHEHO BIZMTOBIIHO 10
HalliOHAJIBHOTO 3aKOHONABCTBA YKpaiHH
Ta MXKHapOIHOTO MpaBa.

Article 2
Forms of cooperation
2.1. Information and documentation will
be exchanged in English or Ukrainian with
appropriate translation.

2.2. The Parties shall inform each other
about the confidentiality of information,
the disclosure or dissemination of which is
prohibited in accordance with Ukrainian
national legislation and international law.




2.3. 30608’ s13aHHs, OB’ I3aH1 3
KOHQIeHUiHHICTIO BiglOBiAHO 1O 1€l
CTaTTi, 3AJIMLIAIOTBCS B CHJI  IICIS
3aKiHYEHHS TepMiHy [ii a00 MpHITHHEHHS
nii uboro Memopaumymy.

2.3. The obligations related to
confidentiality under this Article shall
survive the expiration or termination of
this Memorandum.

CrarTan 3
IIpaBa Ta o6oB’s13KxH
Ileit MeMopanayM He CTOCY€TbCS IpaB i
3000B's13aup  Cropin 32 IHIOUMH
MDKHApPOJHUMH [IOrOBOPAMH, YIaCHHKAMH
SKUX BOHH €.

Article 3
Rights and obligations
This Memorandum shall not affect the
rights and obligations of the Parties under
other international agreements to which
they are parties.

Crarra 4
Opranizanis ta cnisnpaus
4.1. CropoHH He HecyTh IKOIHUX
diraHCcOBMX  3060B’S3aHP Yy  Mexax

TI0JIOXKEHb LIbOro MeMopauayMmy.

4.2. Koxna CrTopoHa Mae He3aIekHO
YNPABIIATH Ta PO3NOAUIATH CBill Or0mKeT i
¢inaHCcoBi pecypcn.

43. Xogma 3i CropiH He Hece
BiAmoBimampHOCTI 32 BIIIIKOIYBaHHS
30UTKIB 1HIH OO0 OyIIb-IKUX

npeteusiif, 6oprie abo 36uTKiB TpeTHOI
CTOPOHHU, 110 BHUHHUKAIOTH Y peE3yIbTATi
BMKOHaHHS Iboro MeMopanaymy.

4.4. JKomua 3i CropiH wHe Hece
BINMOBINANBHOCTI 32 KOMMEHcamilo 3a
CMepTs, IHBaJIIHICTh a0 iHuIi HeGesmekw,
SIKUX MOXYTb 3a3HATH NpaliBHUKU Ta/a6o
BOJIOHTEPH IHIIO] CTOPOHU BHACIIZOK iX
HOISUTBHOCTI Mig 4Yac BHUKOHAHHS L[BOTO
Memopanaymy.

4.5. XXonua yactyna nporo Memopaanymy
He Oyle TIyMaJuTuCs SIK BiZMoBa, psIMO
BUPa)XEHA UM HempsMa, Bix Oyab-Ikux

IIpUBIiJIEiB Ta IMyHiTeTiB, SIKi
3acTocoByiothess 10 MK3B, i odicis,
PaxyHKiB, aKTHBiB, WOCAJOBHX 0Ci6,

CIryx00BUiB, ekcrepTiB a6o nepcoHay.

Article 4
Organization and Cooperation
4.1. The Parties do not bear any financial
obligations within the scope of the
provisions of this Memorandum.

4.2. Each Party must independently
manage and allocate its budget and
financial resources.

4.3. Neither Party shall be liable to
indemnify the other in respect of any claim,
debt, or damage by a third party arising out
of the performance of this Memorandum.

4.4. Neither Party shall be liable for
compensation for the death, disability, or
other hazards which may be suffered by the
employees and/or volunteers of the other as
a result of their activities in the
performance of this Memorandum.

4.5. No part of this Memorandum will be
construed to constitute any waiver,
whether expressed or implied, of any
privileges and immunities that apply to
ICMP, its offices, accounts, assets,
officials, officers, experts or staff.




CrarTa 5
BperyaoBauus cnopis
bynp-aki cnopu, IO BUHHKATUMYTh Y
pe3yJsibTaTi TIyMadeHHs Ta iMILIEMEHTaLii
Memopanaymy, BUPIIIYBAaTUMYThCS
LUISXOM O€e3M0CepeiHiX MMeperoBopiB Mixk
Croponamu.

Article 5
Settlements of Disputes
Any  disputes arising from the
interpretation and implementation of the
Memorandum shall be settled by means of
direct negotiations between the Parties.

Crarrs 6
3minu Ta JONOBHEHHS

3a B3aeMHOIO 3ro010 CTOPOHH MAarOTh
IpaBoO 3MIHIOBATH Ta IONOBHIOBATH Miei
Mewmopanaym, yKJIaZaroun OKpeMi
JIONATKOBI YrOAH, SKi € HEeBiI'€MHOIO
YaCTHHOIO 1bOro MeMopanaymy, 1o
HaOMpPaIOTh YHHHOCTI 3 JATH MiAMHCAHHS
oboma Ctoponamu.

Article 6
Amendments and alterations

By mutual agreement, the Parties shall
have the right to amend and supplement
this Memorandum by entering into
separate additional agreements that shall be
an integral part of this Memorandum and
shall enter into force on the date of signing
by both Parties.

Cratra 7
Inwmi nonoxenns
7.1. et Memopanaym Habupae YHHHOCTI
3 MOMEHTY #oro nianucants CTopoHamu.

7.2. lleit MemopaHnnym mie mpotsrom 5
(st poKiB i aBTOMAaTHYHO
IIONOBXYETbCA HAa HACTYIHHMX 5 (11’ATh)
pokis, skmo CTopoHH He IPUAMYTh

iHIIOrO pilIeHHs.

7.3. Koxxna CropoHa Moxe JIOCTPOKOBO
posipsati 1eit MemopaHayM wHUTAXOM
HAIPaBIIECHHS 1HIIi Croponi
BIAIIOBIZTHOIO MMUCEMOBOT'O MOBiAOMIICHHS

opo cBif Hamip He mizmime 14
(yoTMpHanUATH) JIHIB bi (o)
3alPONOHOBAHOTO po3ipBaHHs
Memopauymy.

7.4. 3000B'13aHHA KOXHOT Croponu, B3sTI
HEI0  MmiA  4Yac  peam3amii  Lporo
MeMopangymy, 36epirarots 4YuHHICTH i
micas 11 BUXOAy 3 BOro Memopannymy,
aX JI0 1X TIOBHOT'O BUKOHAHHS.

Article 7
Other provisions
7.1 This Memorandum shall enter into
force upon signature by the Parties.

7.2 This Memorandum shall be valid for
five (5) years and shall be automatically
prolonged for the next five (5) years unless
otherwise agreed by the Parties.

7.3. Either Party may terminate this
Memorandum early by giving the other
Party a written notice of its intention not
later than fourteen (14) days prior to the
proposed termination of the Memorandum.

7.4. The obligations of each Party
undertaken by it during the implementation
of this Memorandum shall remain in force
after its  withdrawal from  this
Memorandum until their full fulfillment.
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